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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach
domowych i ogélnego przeznaczenia.

MONTAZ

Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystgpieniem do
montazu zapoznaj sie z instrukcja. Montaz powinna
wykona¢ osoba j dpowiednie upr:

Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtgczonym zasilaniu.
Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢. Wyrdb posiada
styk/zacisk ochronny. Brak podfaczenia przewodu
ochronnego grozi porazeniem pradem elektrycznym.
Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym
uzyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego
mocowania mechanicznego i podtaczenia elektrycznego.
Wyréb moze by¢ przytagczony do sieci zasilajacej, ktora
spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.
CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowa¢ wewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYINE / KONSERWACJA
Konserwacje wykonywac przy odtgczonym zasilaniu po
wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytgcznie delikatnymi i
suchymi tkaninami. Nie uzywac chemicznych srodkow
czyszczacych. Nie zakrywaé wyrobu. Zapewni¢ swobodny
dostep powietrza. Wyrob moze nagrzewac sie do
podwyzszonej temperatury. Wyréb z niewymiennym
Zrédtem swiatta typu dioda/diody LED. W przypadku
uszkodzenia zrédta wiatta, wyréb nie nadaje si¢ do
naprawy. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wigzke Swiatta
diody/diod LED. Wyréb zasila¢ wytacznie napigciem
znamionowym lub zakresem podanych napig¢.
Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z
peknieta szybka ochronna. Wyrobu nie uzytkowaé w
miejscu w ktorym panujg niekorzystne warunki otoczenia
np, pyt, woda, wilgo¢, wibracje, atmosfera wybuchowa,
opary lub wyziewy chemiczne itp. Poruszajace sie obiekty
(np. samochody) mogg spowodowac przypadkowe
uaktywnienie sie czujnika. W obszarze dziatania silnych
zaktocen elektromagnetycznych moga wystepowac
zaktdcenia pracy wyrobu.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystos¢ i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadow
poopakowaniowych.

* Ozr ie wskazuje na 5¢ selektywnego
zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyrobow tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna
wyrzucac¢ do zwyktych smieci razem z innymi odpadami.
Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla srodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w
szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania.
Wyroby tak oznakowane powinny zosta¢ oddane do punktu
zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego lub
elektronicznego. Informacje na temat punktow
zbierania/odbioru udzielaja wtadze lokalne lub sprzedawcy
tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zosta¢ réwniez
oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego
wyrobu w ilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego
samego rodzaju. Powyisze zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy stosowac
prawne regulacje obowiazujgce w danym kraju. Zalecamy
kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym
obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zaleceri niniejszej instrukcji moze
doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia
pradem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkéd
materialnych i niematerialnych.
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MPEAHA3HAYEHUE / U3MNON3BAHE

Mpoaykt 3a B

CcTONaHCTBa 1 06O NpeaHasHaueHMe.

MOHTAX

TexHu4ecku NpomeHu 3anaseHu. NMpeau MOHTaX fa ce
npoyeTeTe MHCTPYKUMATA. MOHTaX C/le/iBa Aa e 3BbpLIEH
oT mue npu CbOTBETHN . Besiko
Aeiicteue aa ce npu 0 3axp; X
Tpabea Aa ce npegnpureeme cneumrantm rpuxm. MpoaykTa
NpUTEXXaBa 3alUMTEH KOHTAKT/Knema. OT Innca Ha BKAKYeH
3awWmTeH Kaben MoXe Aa ce No/y4M TOKoB yaap. Cxema Ha
MOHTaX: BIX MnycTpaumu. Mpeay nbpea ynotpe6a ysepete
ce, Ye MeXaHUYHOTO MOHTMPAHE U e/IeKTPUYECKATa BPb3Ka
ca npasuHu. MPOAYKTLT MOXe Aa 6b/ae BKNYEH KbM
eNeKTpuYecKaTa Mpexa, KOATo OTToBapA Ha CTaHAAPTM 3a
KauecTBo Ha eHepruATa onpeAeneHm ot
3aKOHOAATENCTBOTO.

GYHKUNOHAJTHU XAPAKTEPUCTUKKN

M3non3ssaHe Ha 3aKpuTo.

MPEMOPBKU 3A EKCN/IOATALIMA / KOHCEPBALIUSA

[la ce KOHCEPBMPa NPU M3K/IOYEHO 3aXPaHBaHe U Wies,
OxnapaaHe Ha npogykTa. [la ce NOYUCTBA CaMo ¢
[leNNKaTHN U CyXM TbKaHM. [1a He Ce U3N0NI3BAT XMMUYECKM
nouncTeawm npenaparu. [la He ce 3aKpusa npoaykTa. [la ce
ocurypu cBo6ogieH A0CTBN A0 Bb3/yXa. MPOAYKTET MOXe Aa

ce Harpee /10 NoBMWEHa TemnepaTypa. MpoayKT ¢
HECMeHAEeMN M3TOYHWK Ha CBET/IMHATA TN Auoaa/avoaa
LED. B cnyyait Ha HapyLlieHe Ha M3TOMHUMK Ha CBET/WHATA,
NpoAyKTa He cTaga 3a nonpasaHe. BHUMAHME! He ce
3amexpaaiiTe B cBeTMHATA Ha Anoaa / Avoga LED. [a ce

p €amo c Hol uamn
OnpeaeneH 4ManasoH Ha iaZieHn HaNPeXeHuA.
HegionycTmo e aa ce U3non3sa ycTpoiicTBOTO 63 Mnn ¢
NYKHATO 3aLMTHO CTBKAO. []a He Ce U3N0oN3Ba NPOAYKTa Ha
MACTO, Kb/IETO UM HEBNArONPUATHN YCIOBUA HA OKO/HATA
cpepa, Hanp. nNpax, 80oAa, Bara, BUGPALMK, EKCNI03MBHA
aTMocdepa, M3NapeHmUs MK XMMUYECKU UM U p.
[emxel ce 06eKTH (HaNPUMEP KOAM) MOTaT Aa NPUYMHAT
C/lyuaiiHo aKTMBMpaHe Ha ceH3opa. Mo AelicTBneTo Ha
CUNIHM eNEeKTPOMArHUTHI CMYLLLeHIUA MOTaT Aa Ce NoABM
HanpekbCBaHe Ha paboTa Ha ycTpoicTBOTO.
OMA3BAHE HA OKO/THATA CPEAA
Ma3sy uncToTaTa 1 OKoNHarta cpeaa. Npenopbysame
pasgensHe Ha OTNagbUMTE OT ONaKOBKUTE.
* Tosa o nokassa CTTa oT p
cb6MpaHe Ha OTNAABLLM OT e/IEKTPUYECKO U @NEKTPOHHO
o6opyagaHe. HasHaueHu No TO31 HauMH NPOAYKTH, NOA,
3annaxa oT M06a He MOXeTe Aa N3XBbpAATE B KOda 3a
0BMKHOBEH BOKNYK 3a€/1HO C ApYry oTnagbum. Tesun
NpoAyKTM MoraT Aa 6bAaT BpeaHN 3a OKO/HATA cpeaa 1
HOBELLKOTO 3/ipase, Te Ce HyXK/AAAT OT Creynantin Gopmun Ha
o6pabotka / ononsotsopaBaHe / peuukampae /

NpoaykTy 110 T031 HauNH TPAGBaA

12 6baT NOCTaBeHM Ha MACTOTO Ha CbBMPaHe Ha OTNaAbLY
OT e/1eKTPUYECKO 1 eNEeKTPOHHO 060pyABaHe. 3a
MHGOPMaLWA 3a NYHKTOBETe 3a CbBUpaHe / B3emaHe
NPE/IOCTaBAT MECTHITE BAACTU MW THPTOBML, Ha TaKoBa
obopyasaHe. U3TolleHo obopyaBaHe Moe Cbluo Aa 6bae
BbPHATO Ha NPO/IaBaYa, NPK 3aKyNyBaHe Ha HOB NPOAYKT B
pasmep He No-roAM OT HOBOTO 060PY/ABaHE, 3aKyNeHo B
cbuma Bua. Tesn NpaBuia ce OTHACAT 3a paiioHa Ha
Esponeiickusa Cbto3. B cnyyaii Ha apyru cTpaHu cneaga Aa
ce Npunarar 3aKoHOBUTE Pasnopea6y 8 cuna 8 CTpaHara.
MNpenopsusame By Aa ce cBbpikeTe C HaWNA AUCTPUBYTOP
Ha NpoAyKTa BbB Aa/ieHa bp)Kasa.
KOMEHTAPU / NPEAJIOKEHUA
HecnassaHe Ha NPeNopbKUTE Ha Tasu MHCTPYKLMA MOXeE
/12 AoBe/e Hanp. 10 NOXap, NONapeHe, eNEKTPUYECKN LWOK,

predano prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v
mnozstvi nikoliv vétsim neZli nové zboZi téhoz druhu. Vyse
uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské Unie. V jinych
statek je nutno drzet se pfedpist tam platnych. V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného
vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovéni pokynti tohoto navodu muze zapficinit pozar,
opareni, zranéni elektrickym proudem, fyzickd zranéni a jiné
hmotné i nehmotné skody.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur
allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der
Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer
Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche
Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter
Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist
zu wahren. Das Produkt besitzt einen Schutzstecker/eine
Schutzklemme. Das NichtanschlieBen der Schutzleitung
kann zu elektrischem Schlag fihren. Montageschema: s.
Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die
ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der
elektrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann an
ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die
gesetzlich festgelegten Energiestandards erfiillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Verwenden Sie im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach
Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und
trockenen Stoffen sdubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken.
Fur ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich
aufheizen. Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle
des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschidigung der
Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden.
ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der
Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieRlich mit
der Nennspannung oder einem gegebenen

buU3mMyecKn TpasmMu 1 Apyru 1 Hematep
wetn.
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URCENI / POUZITI

Vyrobek uréeny pro pouZiti v domacnosti nebo k
podobnému poufziti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahdjenim montaze se
seznam s ndvodem. Montdaz by méla provadét opravnéna
osoba. Veskeré ¢innosti provadét pfi vypnutém napdjeni. Je
nutné dodrzet ostrazitost. Vyrobek ma bezpe¢nostni svorku.
Absence ochranného vedeni mize vést ke zranéni
elektrickym proudem. Schéma montéze: viz ilustrace. Pfed
prvnim pouZitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a
elektrické pripojeni jsou spravné provedené. Vyrobek miize
byt pFipojen k takové napajeci siti, ktera spliiuje standardni
jakostni normy podle pfedpisii.

FUNKCNi VLASTNOSTI

Vyrobek pouZzivat uvniti a/nebo vné mistnosti.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdroje
napéti a az vystydne. Cistit vyhradné jemnymi a suchymi
tkaninami. NepouZivat chemické Eistici prostredky.
Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vyrobek
se nesmi pfehfavat nad dopusténou teplotu. Vyrobek se
zdrojem svétla druhu dioda/diody LED, ktery se
nevyménuje. V pfipadé poskozeni svételného zdroje,
vyrobek nelze opravit. POZOR: Nedivat se pfimo do
svétleného paprsku diody/diod LED. Vyrobek napdjet pouze
nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti.
Vyrobek se nesmi pouZivat bez anebos prasklou ocgranou
ze skla. Vyrobek nepouzivat na misté, kde vladnou
nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost,
vibrace, explodujici atmosféra, pary nebo chemické vypary
atp. Pohybuijici se objekty (napf. automobily) mohou
elektromagnetickych rusivych vin vyrobek miize reagovat
nestabilitou.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivotni prostiedi. Doporucujeme tfidéni
poobalovych odpadk.

* Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného
opotiebovaného elektro zbozi. Takto oznacené vyrobky
nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni tohoto
zékazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt
lidskému zdravi $kodlivé, musi byt zvlast zracovavény,
utilisovény, ni¢eny. Takto oznacené vyrobky nutno ptedat do
sbéru opotiebovaného elektrozbozi. linformace o mistech
sbéru takovych produktt poskytuji mistni ifady anebo
prodejce tohoto zboZi. Spotiebované zbozi mize byt také
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ich versorgen. Eine Verwendung des
Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist
unzuldssig. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden,
an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B.
Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen,
explosive Atmosphare, Dunste oder chemische
Ausdiinstungen u.4. Sich bewegende Objekte (z.B. Autos)
konnen eine zuféllige Aktivierung des Sensor auslésen.
Unter dem Einfluss starker elektromagnetischer Stérungen
kann es zu Stérungen bei der Arbeit des Produkts kommen.
UMWELTSCHUTZ
Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die
Trennung der Verpackungsabfille.
* Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin,
gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu
sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht
zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei
Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte
kénnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der
Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte
Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten
elektrischen oder elektronsichen Geréten zugefiihrt
werden. Infor zu | 1 erteilen
die lokalen Behorden oder die Verkdufer dieser Produkte.
Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkaufer
zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu
gekauften nicht tbersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen das
Gebiet der EU. Im Falle anderer Ldnder sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir
empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen
Gebiet zu kontaktieren.
ANMERKUNGEN / HINWEISE
Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden
Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen,
Stromschléagen, physischen Verletzungen und anderen
materiellen und immateriellen Schaden fihren.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks elamumajanduses ja
tldeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise
t66de asumist tutvu kasutamisejuhendiga.

Monteeri peab sooritama i
kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada
véljaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb séilitada erilised
ettevaatlikkuse vahendid. Seade omab vastavat kaitse
kontaktiihendust/klemmi. Kaitsejuhtme mitte Ghendamine




ahvardab elektrivooluldgiga. Monteerimise skeem: vaata
illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb Glekontrollida
seade Gigepérast mehaanilist kinnitust ja elektrilist
ihendust. Seade voib olla Gihendatut toitlustus
energiavorguga, mis taidab seaduse poolt ettendhtud
energia kvaliteedi normid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED
Kasutage siseruumides.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED
Konserveerimise t66sid sooritada valja lilitatud voolu
juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult
drnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba Ghu
juurdepéasu. Seade vdib kuumeneda kérgematele
temperatuuridele. Seade vahetamatu valgusallikaga LED
tlilipi diood/dioodid. Valgusallika vigastamise juhul, seade ei
sobi parandamisele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED
dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada
ainult nominaal vaartuse jargi voi ndidatud pinge
vahemikus. Lubamata on seadme kasutamine ilma voi
pragunenud kaitseklaasiga. Seadet ei tohi kasutada
kohtades, kus vali d mitte soodsad U na
té6tingimused, néditeks mustus, tolm, vesi, niiskus,

i i lah lik atmosfaar, aurud voi
puhangud jne. Liikuvad objektid (nditeks autod) voivad
pohjustada anduri juhulsikku sisseltilitamist.
Umbruskonnas, kus esinevad tugevad elektromagnetilise
valja haired vaib esineda seadme t66 puuduslikus.
KESKONNAKAITSE
Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame
pakendijaatmete segregatsiooni.
* See margistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud
elektri - ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil
margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi véljavisata tavalisse
priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted vdivad
olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad
ilist 0 tlemist / taaskasutamist /
ringlussevdtu / kdrvaldamist.
Tooted sel viisil margistatud peavad olema &ra antud
kasutatud elektriseadmete vGi elektroonikaseadmete

inkti. Teavet kogt ide/vastuvbtmise

kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus véimud
voi selliste sead imidijad. Kasutatud
vGib tagastada ka mi le, juhul, kui ostetatav kogus uusi
tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued
seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud
reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide
puhul tuleks kasutusele vdtta kohalikke igusakte, mis
kehtivad antud riigis. Me soovitame teil Gihendust votta oma
toote turustajaga teie piirkonnas.
MARKUSED / NAPUNAITED
Kéesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad
pohjustada naiteks tulekahju, pdletushaavu, elektril66ki,
fadsilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja
immateriaalseid.
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TARKOITUKSET / SOVELLUTUKSET

Tuote on tarkoitettu talous - ja yleiskayttoon.

ASENNUS

Tuotteen tekninen muuttaminen kielletty. Lue alla olevat
ohjeet ennen asennuksen aloittamista. Ainoastaan
asianmukaisesti valtuutetun henkilon pitéisi suorittaa
asennuksen. Kaikkia toimenpiteitd on suoritettava virran
ollessa katkaistuna. On toimittava erittdin varovasti. Tuote
on varustettu suojakontaktilla/-liittimell. Suojajohtimen
kytkennan puuttuessa syntyy séhkéiskuvaara.
Asennuskaava: katso kuvat. Ennen kayttonottoa varmista,
ettd kiinnitys ja sahkéliitanta on suoritettu oikein. Tuotetta
on kytkettava ainoastaan sellaiseen sahkdverkkoon, joka
tayttad laissa maarattyja sahkéstandardeja.
OMINAISUUDET

Kayta sisatiloissa.

KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Huoltoa on suoritettava virran ollessa katkaistuna ja
hdyttya. Puhdista tuotetta ainoastaan
hienontunteisilla ja kuivilla kankailla. Ald kdyta kemiallisia
puhdistusaineita. Al4 peita tuotetta. Varmista vapaa
ilmanvaihto. Tuote voi kuumentua huomattavasti. Tuote on
varustettu diodi-tai LED-diodityyppisella kiintealla
valonlahteella. Valonlahteen vaurioituessa tuote ei kelpaa
korjattavaksi. HUOM! Al4 tuijota diodin/LED-diodin

saa kytked ail ]
nimellisjdnitettd tai annettua jannitealuetta. Ei saa kayttaa
tuotetta sen suojalasin vaurioituessa tai puuttuessa.
Tuotetta ei saa kdyttaa, jos ympéristdssa on seuraavia
kielteisia ymparistotekijoita: pély, vesi, kosteus, térina,
réjahdysaltis ilma, kemikaalihéyryt tai-pakokaasut jne.
Liikkuvat kohteet (esim. autot) saattavat aiheuttaa anturin
satunnaisen aktivoinnin. Voimakkat séhkémagneettiset
héiri6t saattavat vaikuttaa tuotteen toimintaan.
YMPARISTONSUOJELU

Pid4 huolta ympéristosta. Suosittelemme lajittelemaan
pakkauksen purun jalkeisia jatteitd.

valonsa: T

* Tama merkinté tarkoittaa sitd, ettd kuluneet sihkolaitteet
on kierratettava. N&in merkittyja laitteita ei saa heittda
talousjatteiden joukkoon sakon uhalla. Tallaiset tuotteet
saattavat olla haitallisia ympéristélle ja terveydelle sekd
ittely-, talteenotto-, kierratys- tai
havitysmenetelmaa. Nain merkityt tuotteet on luovutettava
kuluneiden sahkélaitteiden kerdyspaikkaan.
Paikallisviranomaiset tai samantyyppisten tuotteiden
toimittajat antavat tietoa kerédyspaikoista. Kuluneita laitteita
voidaan my6s palauttaa myyjalle korkeintaan samassa
madrin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote. YIla
mainitut sadnnét ovat voimassa Euroopan unionin alueella.
Muissa maissa on noudatettava kansallisia lainmaarayksia.
Suositteleme ottamaan yhteytta aluekohtaiseen
jélleenmyyjaamme.

TIEDOT / OHJEET

Taman kédyttéohjeen maardyksien laiminlyénti voi aiheuttaa
esim. tulipalon, pal 1, sdhkdiskun,

umisen

Technical changes reserved. Read the manual before
mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done
with disconnected power supply. Exercise particular
caution. Product has a protective contact/terminal. Failure
to connect the protective lead may lead to electric shock.
Mounting diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to electrical power
prior to first use. The product can be connected to a supply
network which meets energy quality standards as
prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Use indoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power
supply is cut off and the product has cooled down. Clean
only with soft and dry cloths. Do not use chemical

Do not cover the product. Ensure free air

sekd muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a I'utilisation dans les ménages et aux
destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner
I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre
éffectuée par une personne possédant les certificats
d’aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre
éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés
prudent. Produit posséde contact /borne de protection.
Manque de raccordement du cable de protection entraine
le risque de commotion électrique. Schéma de
I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en
marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct
aisni que la connection électrique. Produit peut étre
branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux
standards de qualité d'energie définis par la loi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utilisation a l'intérieur.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE
Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le
produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et
delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants
chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'acces libre de
I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature
élevée. Produit aux sources de lumiére de type
diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de
la source de lumiére le produit devient irréparable.
ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la
diode/diodes LED. Produit a alimenter a l'aide de la tension
nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Il est
interdit d’utiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de
protection endommagé. Produit ne peut pas étre utilisé
dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple:
poussiére, eau, humidité, vibrations, atmosphére explisive,
vapeurs ou fumées chimiques etc. Objets en mouvement
(p. ex. voitures) peuvent entrainer I'activation instantanée
du capteur. Dans la zone de I'influence de fortes
perturbations électror étiques le disfoncti du
produit peut survenir.

ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La

access. Product may heat up to a higher temperature.
Product with non-replaceable light source of the LED type.
Product cannot be fixed if the light source becomes
damaged. ATTENTION! Do not look directly at LED light
beam. Product can only be supplied by rated voltage or
voltage within the range provided. It's forbidden to use the
product with damaged protective cover. Product must not
be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water,
moisture, vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or
chemical fumes, etc. Moving object (e.g. vehicles) may
cause random activation of the sensor. In the area of strong
electromagnetic interference the functioning of the product
may be disrupted.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of
post-packaging waste is recommended.

* This labelling indicates the requirement to selectively
collect waste electronic and electrical equipment. Products
labelled in this way must not be disposed of in the same
way as other waste under the threat of a fine. These
products may be harmful to the natural environment and
health, and require a special form of recycling/neutralising.
Products labelled in this way should be returned to a
collection facility for waste electrical and electronic goods.
Information on collection centres is provided by local
authorities or sellers of such goods. Used items can also be
returned to the seller when new product is purchased, in
quantity no larger than the purchased item of the same
type. The above rules regard the EU area. In the case of
other countries, regulations in force in a given country must
be applied. Contacting the distributor of our products in a
given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire,
burns, electrical shock, physical injury and other material
and non-material damage.
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NAMENA / UPOTREBA

Proizvod namenjen kori$¢enju u domacinstvu i za opstu
primenu.

MONTAZA

Zadrzano pravo na tehnicke izmene. Pre pocetka montaze
procitajte uputstvo. MontaZzu po mogucnosti mora da vrsi
struéno lice. Sve radnje obavljajte nakon isklju¢enja

segrégation des déchets d' est recor

* Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective
des appareils électriques et électroniques usés. Les produits
marqués de cette fagon ne peuvent pas, sous la peine
d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets
ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour
I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les
formes spéciales de la transformation / de la récupération /
du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de
cette fagon doivent étre rendus aux points de ramassage du
matériel électrique et électronique usé. Informations sur les
points de ramassage / réception sont données par les
autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel.
Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de
I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au
nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes
concernent le territoire de I'Union Européenne. En cas
d’autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un
pays concerné. Nous recommandons de contacter le
distributeur de notre produit dans le territoire concerné.
REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode
d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux
brilures, a la commotion électrique, aux |ésions physiques
et aux autres dommages matériels et immateriels.
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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other
similar general applications.

MOUNTING

T janja. Sacuvajte posebnu opreznost. Proizvod
opremljen su¢eljem/zastitnom stezaljkom. Kod montaze bez
zaititnog kabla postoji rizik od strujnog udara. Sema
montaze: gledajte slike. Pre prvog pustanja u rad proverite
je li proizvod montiran i prikljuc¢en na struju na pravilan
nacin. Proizvod moZe biti priklju¢en na napojnu mrezu koja
zadovoljava zakonski odredene standarde za kvalitet
elektri¢ne energije.

FUNKCIONALNE OSOBINE

Koristite zatvorenom prostoru.

PREPORUKE U VEZI EKSPLOATACIJE / KONZERVACUA
Konzervaciju obavljajte nakon isklju¢enja napona i kada se
proizvod ohladi. Za ¢is¢enje koristite iskljucivo suve, meke
tkanine. Ne koristite hemijska sredstva za ¢is¢enje. Ne
pokrivajte proizvod. Obezbedite slobodan pristup vazduha.
Proizvod moze se zagrevati do povecane temperature.
Proizvod sa nezamenljivim izvorom svetla tipa dioda/LED
diode. U slu¢aju ostecenja izvora svetla proizvod nije
pogodan za popravku. PAZNJA! Ne zagledajte se u snop
svetlosti diode/LED dioda. Proizvod moZe se napajati
isklju¢ivo nominalnim naponom ili naponom u datom
opsegu napona. Nedopustljivo je korid¢enje proizvoda bez ili
sa ostecenim zastitnim staklom. Ne koristite proizvod u
mestu sa nekorisnim uslovima okoline npr. prljavitina,
prasina, voda, vlaga, vibracije, eksplozivna atmosfera, magle
ili hemijska isparenja i sl. Pokretni objekti (npr. automobile)
mogu uzrokovati slu¢ajnu aktivaciju senzora. U polju dejstva
jakih elektromagnetskih smetnji postoji mogucnost smetnje
u radu proizvoda.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Odrzavajte ¢istocu i brinite o Zivotnoj sredini.



Preporucujemo segregaciju otpada od ambalaze.

* Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog skupljanja
potrosenih elektri¢nih i elektronskih uredaja. Tako
oznacenih proizvoda, pod pretnjom novéane kazne, ne
motze da se baca u obi¢no smece zajedno sa drugim
otpadima. Takvi proizvodi mogu da budu Stetni po Zivotnu
sredinu te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno
preradivanje / ponovno koriséenje / recilkaza /
onesposobljenje. Tako oznacene proizvode treba da se vrati
u stanicu za sakupljanje potrosenih elektri¢nih ili
elektronskih uredaja. Informacijama o stanicama za
sakupljanje/prijem raspolaZe lokalna vlast ili prodavci takve
opreme. Potrodenu opremu takoder se moze predati kod
prodavca, u koli¢ini koja nije veca nego kod novo kupljenog
uredaja iste vrste. Ovi principi se ticu podru¢ja Evropske
Unije. Preporucujemo kontakt sa distributerom naseg
proizvoda na datom podruéju.

PRIMEDBE / UPUTSTVA

Nepridrzavanje toga uputstva moze dovesti do pozara,
opekotine, udara struje, telesne povrede, te druge
materijalne i nematerijalne Stete.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhaszndlhaté haztartasban és az dltalanos
rendeltetésli megvilagitashoz.

SZERELES

Madiszaki véltozds fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a
szerelési itmutatdt. A szerelést csak az erre jogosult

I'alimentazione disinserita. E’ necessario adottare
particolare cautela. Il prodotto possiede un
contatto/morsetto di protezione. Il mancato collegamento
del cavo di protezione genera il rischio di scosse elettriche.
Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo
utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il
cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto puo essere
collegato ad una rete d’alimentazione che soddisfi gli
standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Utilizzare in ambienti chiusi.

RACCOMANDAZIONI D’USO E MANUTENZIDNE

Eseguire la { solo con I'ali

disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire
esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non
utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto.
Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi
fino a temperature elevate. Prodotto con fonti luminose
non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla
fonte luminosa, il prodotto non puo essere riparato.
ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul
diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la
tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non &
ammesso I'uso del prodotto privo del vetro di protezione o
con vetro di protezione rotto. Non utilizzare il prodotto in
luoghi con avverse condizioni ambientali, quali sporco,
polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o
esalazioni chimiche, ecc. Oggetti in movimento (ad
esemplo autovetture) possono causare |'attivazione

del sensore. Sotto I'azione di forti interferenze

személy i. A szerelés i lépését kil
aram mellett kell végezni! A szerelés kiil6nés 6vatossagot
igényel! A termék rendelkezik a védécsatlakozé kapoccsal/
véddérintkezével. A védbvezeték csatlakoztatasanak a
hidnya villamos dramiitést okozhat. Telepitési leiras: lasd:
dbrék. Az elsé hasznalat el6tt ellenérizze a mechanikus
rogzités és az elektromos usszekutes megfelelosseget A
termék ajhh alyban ozott
mindségi ko | knek 6 are alézatho:
FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK
Beltéri haszndlatra.
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék lehdilése
utdn kell végezni. Tisztitas kizarolag finom és széraz
textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi tisztitészerek
hasznaélata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegé
szabad eljutasat a termékhez. A termék felheviilhet
magasabb hémérsékletre. A LED diéda/diédak tipust, nem
kicserélhet6 fényforrassal felszerelt termék. A fényforras
meghibdsodasa esetén a termék javitasra nem alkalmas.
FIGYELEM! A LED didda / diédak fényaramat hosszabb ideig
er6teljesen nézni tilos! A termék klzarolag névleges
ultsé vagy a d é korével

0. Meger 1a termék t arepedt
védébiiveggel vagy a véddiveg nélkiil. A termék kedvezétlen
kérnyezeti koriilményekben - por, viz, rezgések,
robbanasveszély, vegyi eredet(i g6z vagy fist, stb. - nem
hasznélhaté. Mozgo objektumok (pl. gépkocsik) az érzékel6t
véletlenil is aktivalhatjak. Er8s elektromégneses eltérések
hatasara a termék miikodésében is zavarok léphetnek fel.
KORNYEZETVEDELEM
Ugyeljen a tisztaségra és a kérnyezetre. Javasolt a
csomagolasi hulladék szegregacidja.
* Ez a jel mutatja az elhasznélédott elektromos és
elektronikus berendezés szelektiv gy(jtésének a
sziikségességét. igy megjeldlt termékek a birsag
kiszabasdnak a terhe alatt szokdsos szeméttaroldba nem
dobhatdk ki. llyen termékek kérosak lehetnek a krnyezetre
és az emberi é a as / Ujrahasznosités /
kezelés / hatastalanitas kiilénds formdjat |geny\|k Igy
megjeldlt termékeket el kell szallitani az

elettromagnetiche possono verificarsi alterazioni nel
funzionamento del prodotto.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la
differenziazione degli imballaggi da smaltire.

* Questa etichetta indica la necessita di raccolta
differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di
ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura
ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono
essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e
richiedono particolari forme di trattamento / recupero /
riciclaggio / neutralizzazione.

| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di
raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono
disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali
attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere
rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto,
in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso
genere acquistati. Le regole di cui sopra si li

cheminiai garai arba dujos ir pan. Judantys objektai (pvz.
automobiliai) gali sukelti atsitiktinj sensoriaus aktyvinima.
Dideéliy elektromagnetiniy trikdZiy veikimo teritorijoje
gaminio darbas gali bati sutrukdytas.

APLINKOSAUGA

Rapinkités varumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty
pakuociy atlieky segregavima.

* §is zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir
elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami.
Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti j komunaliniy
atlieky savartyna kartu su kitomis Siuk3lémis - uz tai gresia
piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bti kenksmingi kaip
aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos
specialios Zaliavy perdirbimo pr\emones siekiant uztikrinti
ty atlieky utilizavima, inimg, antrinj par

Taip pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévety
elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos
deél surinkéjy / prieméjy perduoda vietos valdzios arba 3io
tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali
bati perduotas pardavéjui, nupirkus naujg gaminj, kiekiu
kuris neperzengia 3io tipo nupirkto jrenginio kiekj. Ank¢iau
minétos taisyklés lie¢ia Europos Sgjungos teritorijg. Kitose
3Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje
Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju,
atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas 3ios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz.
gaisrg, nuplykimus, elektros smugj, fizinius pazeidimus bei
kitokias materialias ir nematerialias Zalas.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

lizstradajums ir paredzéts lietosanai majsaimniecibas un
visparéjam izmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas
iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir
piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot
izslegtam spriegumam. Jabat Tpasi piesardzigam.
Izstradajumam ir droibas kontakts/spaile. Ja drosibas vads
nav pieslégts paradas elektrosoka risks. Montazas shéma:
skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietoanas japarliecinas, vai
ir piemérots mehaniskais piestiprinajums un elektriska
pieslégsana. Izstradajumu var pieslégt barosanas
elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem
péc likuma.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Izmantot telpas.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACUA
Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad
izstradaj atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem

nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, &
necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare il distributore del
prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si
possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse
elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e
immateriali.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy tkiuose ir bendriems
vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius iti Pries

audumiem. Nelietojiet kimiskus tirisanas lidzeklus.
Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam.
Izstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperatdras.
Izstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips
diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir
bojajumi. izstradajums jaremonté. UZMANTBU! Nedrikst
skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi. Izstradajums
jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita
apjoma. Nedrikst lietot izstradajumu ja drosibas stiklam ir
spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveéligi
argjas vides apstak|i piem. putekli. Gdens. mitrums.
vibracijas. spradzienbistamas vides risks. kimiski dami vai
emisijas un t.t. Objekti. kas kustas (piem. automasinas) var
izraisit nejausu sensora ieslégdanu. Stipru elektromagnétis-
ku traucéjumu teritorija var paradities traucéjumi

izstradaj darba

montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti
asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi bati

elektromos és elektronikus berendezést gy(ijté helyre.
Informécidk a gydijtGhelyekre vonatkozdan a helyi
hatésagoktdl vagy az érintett berendezés forgalmazaitol
kaphatok. Az elhasznélédott berendezést az eladgja is
kételes atvenni az Uj ugyanilyen tipust berendezés
ugyanilyen mennyiségben torténd véasarlasa esetén. A fenti
szabalyok az Eurdpai Uni6 teriiletén érvényesek. Mas orszag
esetén az adott orszag teriiletén hatélyos jogszabdlyokat kell
alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott
teriileten m(ikédé forgalmazojaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen Utmutato figyelmen kiviil hagyésa a tiiz, aramdités,
égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kar
veszélyével jarhat.

IT

DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti
generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con
I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni.
L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con
appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con

i atjungus maitinima. Batinas ypatingas
atsargumas. Gaminys turi kontakta/apsauginj gnybta.
Neprijungus apsauginio laido, kyla elektros smagio pavojus.
Montavimo schema: Zitrék iliustracijas. Prie$ pirma
panaudojima reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai
mechaniskai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriskai
sujungtas. Gaminys gali bati prijungtas prie maitinimo
tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius
kokybés standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Naudoti uzdarose patalpose.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir
gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Neuzdengti gaminio
apdangalais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali
j3ilti iki padidintos temperatiros. Gaminys su
nemainomuoju $viesos 3altiniu LED diodas/diodai tipo.
Esant sugadintam 3viesos $altiniui, gaminj reikia atiduoti
remontui. DEMESIO Negalima jsizidreti j LED diodo/diody
Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa
arba jtampomis nurodytame diapazone. UZdrausta naudoti
gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplySus. Gaminio
nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz.
dulkeés, vanduo, drégmé, vibracijos, sprogstamoji atmosfera,
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VIDES AIZSARDZIBA
Ripéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. Leteicam 3kirot
iepakojumu atkritumus.
* Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas
elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti
izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu,
nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi
izstradajumi var bat kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie
pleprasa speciala npa parstradasanas / otrreizéja

3 &3 Taja veida

r / neutr
apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko
vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par
vaksanas/sanemsanas punktiem var iegit no regionalas
valdibas vai 3 tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var ari
atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns
izstradaji a, kas nepa ta pasa tipa
iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi
attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis
jaievéro juridiski noteikumi, kas ir spéka attieciga valsti.
leteicam sazinaties ar misu izstradajuma izplatitaju
attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADTJUMI

$is instrukcijas noradijumu neievéro$ana var novest lidz
piem. gréka radisanai, i elektrosokam,
fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai
nematerialiem zaudéjumiem.




NL

BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen van
algemeen gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees
instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren.
Alle operaties doen bij losgekoppelde stroominstalatie. Men
moet bijzondere vorzichtigheid houden. Product heeft
beschermings raakpunt. Geen aansluiting van
beschermingskabel dreigt met verlamming door de stroom.
Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik moet
men mechanische montage en elektrische aansluiting
controleren. Het product kan aangesloten worden tot
elektrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits
regels bepaald door de wetgeving.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Gebruik binnenshuis.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE
Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en
afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate
en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor
vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot
verhoogde temperatuur. Product met visselbare lichtbron
type LED. In geval van schade van lichtbron, product eigent
zich niet tot reparatie. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van
LED lamp. Product versterken allen met gevone stroom of
wie opgegeven. Het is niet mogelijke gebruik van product
met beschadigde beveiligingsglas. Product niet gebruiken
waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof,
water, vocht, , dampen, chemische dampen,
ezv. Zich bewegende objekten (autos) kunnem toevallige
activatie vansensoor veroorzaken. In omgeving van sterke
elektromagnetische storingen kunnen ook werkstoringen
van het product voorkomen.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene
verpakkings afvalscheiding.

* Dat symbool betekend selektive versameling van
gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten
met zulke symbool onder dwang van boete kan je niet tot
gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn
voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben
aparte form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie
nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht
worden naar kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte
elektrische en elektronische producten. Informaties over
verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers
van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook
teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van
nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als

niet kochte product. Bo regels gelden op
gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke
voorschriften gelett worden, die in dit land gelden. Neem
kontakt met distributie van onze product op dat gebied.
LET OP / BIZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan
leiden onder anderen tot brand, verbrandingen,
overspanningen, en ander materiele en niet materiele
schaden.

RO
SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.
MONTAJUL

Modificri tehnice rezervate. inainte de a trece pentru
instalarea citeste instructiuna. Persoand de instalare ar
trebui sd fie cu autoritatea competenta. Orice actiune face
dupa oprirea alimentdrii. Trebuie facutd atentia mare.
Produsul contine contact/clema de protectie. Lipsa de
conexiune conductorului de protectie este pericole de soc
electric. Schematica montajului: a se vedea ilustratii. nainte
de prima utilizare, asigurati-va cd o conexiune buna de
montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la
retea, care sa corespundd standardelor de calitate definite
de legislatia de energie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizare in interior.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Intretinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la
putere dupd ce produsul s-a rdcit. Curatd numai cu tesaturi
delicate si uscate. Nu folositi detergenti chimice. A nu se
acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul
poate fi incdlzit pana la temperaturile ridicate. Produsul cu
sursd de lumina non-inlocuite de tip LED / LED-uri. In caz de
avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru
reparatii. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei /
diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea
nominala sau de tensiune din intervalul specificat. Este
inacceptabil pentru a utiliza produsul, fara sau cu geam de
protectie cracked. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc in
cazul in care predomina conditiile de mediu negative, cum
ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibratii,

atmosferd explozivd, vapori sau fumurile chimice, etc.
Obiecte in miscare (de exemplu, autoturisme) poate
determina activarea accidentala a senzorului. Sub actiunea
de interferentd puternica electromagnetice pot sa apard
probleme cu functionarea aparatului.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia si a mediului. Vd recomandam
segregarea de deseuri dupa ambalajele.

* Aceasta eticheta indica necesitatea de colectarea separatd
a deseurilor de echipamente electrice si electronice.
Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu
aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu
alte deseuri. Aceste produse pot fi ddunatoare pentru
mediul ambiant si sanatatea umana, necesita forme
speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare.
Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul
de colectare a deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare
/ primirii dau autoritatile locale sau distribuitor de astfel de
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea
plasat la vanzatorul, atunci cand achizitioneaza un produs
nou intr-o suma nu mai mare decéat noi echipamente
achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona
Uniunii Europene. Tn cazul altor tari ar trebui s3 se aplice
reglementdrile legale in vigoare in tara. Va recomandam sa
contactati distribuitorul de produse noastre din zona
dumneavoastrd.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la
crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric,
leziuni fizice si alte daune materiale si nemateriale.

SE

ANDAMAL / ANVANDNING

Produkten ar avsedd for hushallsanvandning och allménna
andamal.

MONTERING

Med férbehall for tekniska forandringar. Las igenom
bruksanvisningen fére montering. Montering ska utféras av
behorig person. Alla handlingar ska utféras med spanningen
avstangd. laktta sarskild forsiktighet. Produkten ar forsedd
med en jordplint. Underlatenhet att utféra anslutning till
extern skyddsjord medfér risk for elektriska stotar.
Monteringsritning: se illustrationer. Kontrollera fére forsta
anvandning att den mekaniska infastningen och den
elektriska anslutningen har utforts pa ett korrekt satt.
Produkten far kopplas till ett matningsnat som uppfyller de i
lag angivna standarderna for elkvalitet.

FUNKTIONELLA SARDRAG

Anvénd inomhus.

REKOMMENDATIONER FOR DRIFT / UNDERHALL
Produkten ar avsedd fér inomhusanvéndning. Fér rengéring
anvand endast mjuka och torra dukar. Anvéand inga kemiska
rengéringsmedel. Tack inte 6ver produkten. Sakerstall god
luftcirkulation. Produkten kan bli varm till en forhéjd
temperatur. Produkten har en icke utbytbar ljuskalla sasom
LED diod/dioder. Om ljuskéllan gér sénder, kan produkten
inte repareras. OBS! Titta inte direkt pa ljusknippe fran
LED-diod/dioder. Mata produkten endast med
markspénning eller spanning som halls inom angivna ramar.
Det &r inte tillatet att anvdnda produkten utan eller med ett
sprucket skyddsglas. Anvand inte produkten dar det rader
ogynsamma forhallanden sasom smuts, damm, vatten, fukt,
vibrationer, explosiv atmosfar, kemiska angor eller dunster
m.m. Rérliga objekt (t.ex. bilar) kan férorsaka en tillfallig
aktivering av mottagaren. Under inverkan av starka
elektromagnetiska storningar kan det férekomma stérningar
i produktens drift.

MILIOSKYDD

Ta hand om miljén. Vi rekommenderar kallsortering av
forpackningsavfall.

Sl

NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hisni in splo3ni uporabi.

MONTAZA

Tehni¢ne spremembe pridrzane. Pred montazo preberite
navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima
primerne kvalifikacije. MontaZo naredite pri izkljucenem
napajanju. Bodite pri montazi pazljivi. Proizvod vsebuje
stik/za¢itno spono. Brez vkljuditvi zas¢itnega kabla, obstaja
tveg kratkih stikov. Shema montaze: glejte ilustracije. Pred
prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaza narejena
pravilno in je pravilno vkljuéena v elektri¢no instalacijo.
Proizvod vkljucite samo v pravilno elektri¢no instalacijo, ki
ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom.
FUNKCIONALNI ZNACAJI

Uporaba v zaprtih prostorih.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanje izvrSite samo pri izklju¢enem napajanju in po
ohladitvi proizvoda. Za ¢is¢enje uporabljajte samo suhe in
mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov
(zlasti kemi¢nih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod
mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko
ogreva do visokih temperatur. Proizvod z izvirom svetla (ki
ga ne gre zamenjati) o parametrih, ki so v navodilu za
uporabo.

V primeru poskodbe izvira svetlobe, proizvod ni vet za
popravilo. POZOR! Ne smete pogledati na zarek svetlobe
LED diod/diode. Proizvod napajati samo z imenskim tokom
ali z tokom z obsegu danih napetosti. Ne smete uporabljati
proizvoda brez zas¢itne Sipke ali z razbito zad¢itno Sipko.
Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kjer so
nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije,
eksplozivno vzdusje, kemicni dimi itd. Gibajoci se objekti
(npr. avti) lahko povzrotijo nenamerno aktiviranje
detektorja. V primeru dela pri silnih elektromagneti¢nih
motnjah, pride lahko do motnji dela proizvoda.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in €isto¢o. Priporo¢amo
segregacijo embalaznh odpadkov.

* Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih
elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so
lahko $kodljivi za okolje in ljudsko zdravje, za to zahtevajo
specialistiéne forme varovanja / recikliranja / uni¢enja. Tak
oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete
odstranjevati v obitajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki.
Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbirne centre
zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektri¢nih naprav.
Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem
centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. Izrabljene stroje
lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in
v koli¢ini ne vegji kot koli¢ina novega stroja istega tipa. Te
regulacije se ti¢ejo Evropske Unije. V primeru drugih drzav,
se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh drzavah.
Takrat priporo¢amo kontakt s distributerjem nasih
proizvodov.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzrogi
ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter
drugimi materialnimi in nematerialnimi poskodbami.

SK
URCENIE / POUZITIE

Vyrobok uréeny na pouzitie vdomacnosti a na vieobecné
poutitie.

MONTAZ

Technické zmeny st vyhradené. Pred pristipenim k montazi
sa obozndmte s nivodom. Montaz by mala vykonavat
patri¢ne opravnena osoba. Vietky tkony vykonavajte pri
vypnutom napédjani. Zachovajte zvldstnu opatrnost. Vyrobok
je vybaveny ochrannym kontaktom/svorkou. Nepripojenie

* Detta marke visar nodvar av separat il ing av
forbrukade elektriska och elektroniska produkter. Produkter
med sadan markning far inte, vid vite, kastas i vanliga sopor
tillsammans med annat avfall. Sadana produkter kan vara
skadliga for miljon och manniskors halsa, de kraver sarskilda
former av behandling / &tervinning / dteranvéandning /
bortskaffning. Produkter med sadan markning bér lamnas
vid en atervinningsstation for forbrukade elektriska och
elektroniska produkter. Fér information om
insamlingsplatserna véand dig till lokala myndigheter eller
aterforsaljare av sadana enheter. Képer man en ny produkt,
kan férbrukade enheter ocksa lamnas hos aterforsaljaren
med férbehallet att antalet produkter man vill Iamna inte
overskrider antalet kdpta enheter av samma slag. Dessa
regler géller inom Europeiska Unionens omrade. Fér andra
lander géller juridiska bestammelser som har laga kraft i
landet. Vi rekommenderar att du kontaktar aterforséljaren i
ditt omréde.

ANMARKNINGAR / ANVISNINGAR

Underlatenhet att félja rekommendationerna i denna
bruksanvisning kan leda till t.ex. brand, brannsar, elektriska
stotar, kroppsskador samt andra materiella och
icke-materiella skador.

ocl ého vodica hrozi Grazom elektrickym pradom.
Schéma montaze: pozri obrazky. Pred prvym pouZitim sa
. ¢te ohladne spra t ického up jiaa

elektrického prepojenia. Vyrobok sa médze zapojit do
elektrickej siete, ktora spliia pravne uréené kvalitativne
energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

PouZit v interiéri.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani po vychladnuti
vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou.
Nepouzivajte chemickeé Cistiace prostriedky. Vyrobok
nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa
mbze zahrievat do zvy$enej teploty. Vyrobok s
nevymenitelnym zdrojom svetla typu didda/diédy LED. V
pripade poskodenia zdroja svetla sa vyrobok nehodi na
opravu. POZOR! Nedivajte sa do svetelného luca diédy/diod
LED. Vyrobok napédjajte vylu¢ne menovitym pridom resp.
napétim v uvedenom rozmedzi. Nepripustné je uzivanie
vyrobku bez alebo s prasknutym ochrannym skielkom.
Vyrobok nepouZivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné
podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost,
vibracie, orozenie vybuchom, chemické vypary alebo emisie



apod. Pohybujuce sa objekty (napr. vozidld) mdzu spdsobit
nahodné spustenie ¢idla. V priestore silného
elektromagnetického rudenia modze byt prevédzka vyrobku
rusend.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na ¢istotu a Zivotné prostredie. Odpordic¢ame
triedenie obalového odpadu.

* Toto oznalenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto
oznacené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou pokuty,
vyhadzovat do obyéajnych koSov spolu s ostatnym
odpadom. Tieto vyrobky mézu byt 3kodlivé Zivotnému
prostrediu a ludskému zdraviu, vyzaduju Specidlnu formu
spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizicie.
Takto oznagené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky.
Informécie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné
organy a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovana
technika moze byt tieZ vratena predajcovi, a to v pripade
nakupu nového vyrobku v mnoistve nie vacsiom ako nova
kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zasady sa tykaju
tzemia Eurdpskej Unie. V pripade inych krajin dodrzujte
prévne regulacie platné v danej krajine. Odporuca sa
kontaktovat distribdtora ndsho vyrobku na danom tzemi.
POZNAMKY / POKYNY

NedodrZiavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. k
vzniku poziaru, opareniu, trazu elektrickym pridom,

telesnym trazom a dal$im hmotnym a nehmotnym skoddm.

UA
MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHSA
Bupi6 npusHayeHuit AnA 3aCTOCYBaHHA Y AOMALIHLOMY
r 8i i 3aranbHOro np .
MOHTAX
TexHiuHi 3MiHW BUMaratoTb 3roaun BupobHuKa. Nepes
NOYATKOM MOHTaXy HeOBXiAHO 03HalioMUTHCA 3
HCTPYKUiE0. MOHTa NOBMHEH BUKOHYBATUCA 0COBOI0 3
BiANOBIAHMMK KOMNeTeHuiamu. Bci onepal
NPOBOAUTUCA NPU BiAIMKHEHOMY XUBNEHHI. HeobxigHo
6yTh 0c0611BO 06epeskHUM. BUpi6 Mae KOHTaKT/3aTucKay

. AKWO He W nposig, -
icHye HeBe3neka ypaeHH: eNeKTPUYHIUM CTPYMOM. Cxema
MOHTaXy: AMB. intocTpauito. MNepea nepwum
BMKOPMCTAHHAM HEOBXIAHO NEPEKOHATUCA, L0 MeXaHI4HMIA
MOHTaX | eneKkTpuyHe 3picHeHi 0.

AWCTpUG’toTOpa Ha AaHiit TepuTopii.

3AYBAXKEHHS / BKA3IBKU

HepoTpumaHHA pekomeHAaLLii JaHOT IHCTPYKLT Moxe
CPUYMHUTIA, HAMP., NOKENKY, OMIKN, yPaXKeHHs
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, TiIeCHi TPaBMM Ta 3aBAATH iHWOT
MmaTepianbHoi i HemaTepianbHOT WKoAK.

RU
nPEA| /n

W3penne np 0 ANA Npl B
X03AiCTBE U ANA 06Liero ynotpebaeHua.
YCTAHOBKA

TexHUyecKne U3MeHeHuA 3acekpeyeHsl. Mpexae, yem
NPUCTYNMTL K YCTAHOBKE, CAIe/lyeT NO3HaKOMMUTLCA C
MHCTPYKUMel. M3aenne A0MKHO 33aMOHTMPOBATbL INLO C
cooTBeTCTBYIOUMMM NpaBamu. Beayeckue aeiicteus
cnesyeT NPoBOAUTL NPY BLIKNIOYEHHOM NUTaHNUK. CreayeT
cobntoaaTh 0cobyio 0CTOPOKHOCTL. K Usaenmio
NPUNaraeTcA CMbIYKa/3aLWMUTHbIN CHKIUM. OTcyTCTBME
COe/MHEHNA 3aLMTHOTO NPOBOAA YTPOKAET NOPaXKeHNeM
2NEKTPUYECTBOM. CXeMa MOHTaXa: CMOTpeTb
unnocTpaumio. Mepea nepsbim ynotpebaexnem usgenus
cnesyeT NpoBEPUTL MeXaHUyecKoe KpenaeHue
aNeKTPUYECKOe coeamnHeHue. 3aenne MoxeT 6biTe

matepuanamu.
- Mepe/ Mcnonb3oBaHMeM NPOAyKTa y6eauTecs, 4To
HanpsxXeHue, yKasaHHoe Ha NacnopTHoi Tabmnuke
YCTPOIACTBA, COBNAAAET C HANPAKEHMEM UCTOYHMKA
nuTaHuA.

- U36eraiiTe UCNONBb30BAHUA YASMHUTENEN — 3TO MOXKET
NPUMBECTY K NEperpesy Wam noxapy.

- He TAHuTe 3a Kabenb, YTOBbI OTCORANHUTL BUKY OT
poseTku. Bceraa n3snekaiire kabenb 3a BUNKY.

- He BCTaBsAiiTe NOCTOPOHHME NPeAMETbI B NPOAYKT, B
NPOTUBHOM C/ly4ae 3TO MOXKET NPUBECTM K NOPAKEHNIO
3/1EKTPUYECKIM TOKOM MW NOBPEKAEHMIO NPOAYKTa. He
HaKpbIBaiiTe U HUKaKUM 06pasom He BrokupyiiTe
BEHTU/IATOP, NOKa OH paboTaer.

- 3TOT NpoAyKT npeaHasHadeH TO/IbKO ana GbiToBoro
NPMMEHEHNA 1 He PACCHMTAH Ha UCMONb3OBaHNE B
NPOMBILWNEHHBIX LiENAX.

- Nepeg, " ycTpoiicea
BCerAa OTKIOYaliTe Kabenb NUTaHMA OT 31EKTPOCETH.

- MPOAYKT He NPe/iHa3HaueH A/1A UCMONb30BAHUA B MOKPbIX
WM BAXHbIX YCNOBUAX. HUKOTAA He CTaBbTe NPOAYKT Tam,
[/}e OH MOXET yNacTb B BaHHY MM B AAPYTYIO @MKOCTb C
BOAOW.

- CoaiepXmTe NPOAYKT B YUCTOTE, 4TOGbI 06EcneqnTs ero

NPUCOEAMHEHO K NUTaKOWLLEH CeTH, KoTopas T
KayecTBeHHbIe CTaHAAPTbl SHEPTUM, YTBEPKAEHHbIE
npasom.

GYHKUMOHA/IbHAA XAPAKTEPUCTUKA

Mcnonb3osaHue B NoMeLLEHNM.

COBETbI MO 3KCNNYATALIUU / KOHCEPBALIUA

YX0/, 33 U3AEAMEM NPK BIKNIOYEHHOM NUTAHNM, TONLKO
noc/e Toro, Kak U3Aenne OCTbIHET. YACTUTL UCKIKOUNTENbHO
[LeNNKaTHBIMN 1 CyXMMU TKaHAMK. He NpuMeHsTL
XMMUYECKMX YUCTALMX CPEACTB. He 3aKpbiBaTh 3genme.
O6ecneunTs cBOBOAHBIN AOCTYN BO3AyXa. U3aenne moxeT
HarpesaTbCA 10 NOBbILWEHHOI TemnepaTypbl. U3genue ¢
HecMeHAeMbIM MCTOYHUKOM CcBeTa Tna anoaa LED. B
C/ly4ae NOBPEXAEHUA UCTOYHMKA CBETA, U3AieNMe He
nopgaetca nounHke. BHUMAHME! He Bcmatpusatbca B
cseToBble Nyun anoaa LED. Uspenue nutaetca
UCK/IOUMTENBHO wm

- Mepep cHATUEM 3aWMTbI y6eauTeCh, 4TO NPOAYKT
OTK/IIOYEH OT CETU NUTaHNA.
- He No3BonsiiTe AETAM UrPaThb C ITUM yCTPOICTBOM.
- [laHHOE YCTPOVACTBO He NpeaHasHaueHo ana
MCNONb30BAHKA NMLAMM (BKAKOYAA AeTel) ¢
OrpaHNUEHHBIMM GU3NYECKIMM, CEHCOPHBIMM MK
YMCTBEHHbBIMM BO3MOXHOCTAMM 1160 HEOCTAaTKOM OMbiTa
 3HAHMIA, KDOME C/Y4aEB, KOTAA OHM HaXOAATCA NOA
NPMCMOTPOM 1MEO NPOMHCTPYKTMPOBaHbI KacaTeNbHO
MCNONb30BaHNA YCTPOIACTBA IMLLOM, OTBETCTBEHHBIM 33 UX
6esonacHocTb.
- B Lensx NpeioTBPAlLEHUA BO3HUKHOBEHWUA ONacHOCTM
3aMeHa NOBPEXKAEHHOTO KaBeNA NUTAHUA MOXKeT BbiTh
BbINO/IHEHA TO/ILKO M3rOTOBUTENEM, 70 areHTOM Mo

wam aHaNoru4Hoi

buKaLmm

YKa3aHHbIM HanpsxeHuem. HefonycTumo ucnonb3osaxme
npubopa 6e3 UK C NOBPEKAEHHBIM 3aLLMTHBIM CTEKIOM.
He NpuMeHATL U3genme B MecTax ¢ HeBbIroAHLIMN

BUPi6 MOXHa BK/IIOYATU Y MEPEXKY XKMBJIEHHS, IO

Bi, i far woAao eHeprii,

BiANOBIAHMM 3aKOHOAABCTBOM.

GYHKUIOHANbHI XAPAKTEPUCTUKK

BUKOPUCTaHHA B NPUMILLEHHI.

PEKOMEHZALYIT LLIOAO EKCMAYATALNT /
OBCNYrOBYBAHHA

TexHiuHi pobOTU NPOBOANUTU NPU BiAIMKHEHOMY KMUBNEHHI i
nicns TOro AK BUPI6 BUCTUTHE. YNCTUTK AnLLE M'AKOIO Ta
CYXOH0 TKaHMHOIO. He BUKOPMCTOBYBATH XiMiYHMX 3acobis
unieHHs. He HakpuBsaTh Bupo6y. 3abesneuntyu goctyn

noBiTpA. Bupib moxe Harpisatuca 40 BUCOKOT Temnepatypu.
Bupi6 3 HE3MiHHUM Aykepenom ceitha Tuny aioa/aioam LED.

Y BMNaAKy NOLWKOAKEHH:A AXepena CBiTna, Bupi6 He
HaAAETbCA A0 PeMOHTY. YBATA! 3abopoHeHo ausutuca
6e3nocepesiHbO Ha CBITI0BMI NpoMiHb Aioga/Aioais LED.
BUPi6 3MBUTLCA BUKNKOYHO HOMIHA/IBHOIO HANpyroko, abo y
Hanpyrolo 3 BKa3aHoro AianasoHy. 3a60poHeHO
eKcnyatyBaTy BUpi6 63, a60 3 NOLIKOKEHNM 3aXUCHUM
CKNOM. Bupi6 3a60poHEHO BUKOPUCTOBYBATH Y MiCLAX i3
WKIANMBUMY yMOBAMM, HaNp., nun, 6pya, BoAa, BOAOTa,
Bibpauix, BbyxoHebe3neyHa aTmocdepa, XimiuHi BuNapu
ToLO. Pyxomi 06’eKTU (Hanp., aBTOMOGini) MOXKYTb
CNPUYMHUTIA BUNA/IKOBE CNPALIIOBAHHA AaTumKa. B o6nacti
AiT CUNBbHWUX eNEeKTPOMArHITHUX NepPeLIKos, MOXYTb
BUHMKaTK nepeboi y poboTi BUpoby.

3AXWUCT HABKO/IMLLUHBbOTO CEPEAOBULLA

MiknyiTecA NPo YACTOTY i 30BHILLHE CepeaoBuLLe.
PeKkoMeHAYETbCA PO3AINATH BiAXOAN.

* Lle No3Ha4eHHA BKa3ye Ha HEOBXiAHICTb Po34inATH

v Hanp. Nbib, BOAA, BAAXHOCTb,

Har XMMMYecKkmne
1cnapeHus Wam rassl v T.A. [lguratouimecs o6bekTsl (Hanp.
MalUMHBI) MOTYT BbI3BATb CAIYHANHYIO aKTMBU3ALMIO
[aTunKa. B cdepe AMCTBUA CUNBbHBIX SNEKTPOMATHUTHBIX
noMex MOryT BbICTynaTs nepe6ou paboTel Mspenua.
3ALLMTA OKPYIKAIOLLEM CPEAbI *
3a60TbTeCh O YMCTOTE U OKPYXKalOLEl cpeae.
PeKoMeHyem COpTMPOBKY 0T6POCOB.
[MaHHoe 060! e Ha
CENNeKLMOHHOTO C6OPa NCMOb30BAHHBIX NEKTPUYECKUX 1
3/1IEKTPOHNHECKNX NPUBOPOB AOMaLIHero 06uxoaa.
PasmeyeHHble TakuM 06pa3om U3enns Henb3a
BbIKM/1bIBaTb C OBLIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 4TO rPO3UT
wrpad. [aHHble N34eAnA MOTYT BbITb ONAcHbI AN

i cpeapl 1 ana nopei, oHu TpebyroT

cneumancHol Gopmbl nepepaboTkm / BoccTaHosNeHNA /
peLvKknnHra / obe3spexmBanma. [laHHble usnenus ceayet
0TAaTh B NYHKT C60Pa M YTUAN3ALMN SNEKTPUYECKOTO U
3/1eKTPOHUUECKOrO 060pyA0BaHMA. UHbOPMaLyIo Ha Temy
nNyHKTOB c60pa/Npuema pacnpoCTPaHAIOT OKa/bHbIE
B8/1aCTI MM NPOAABLLbI 060PYA0BaHMA AAHHOTO TUNA.
Mcnonb3osaHHoe 060pyA0BaHME MOKHO TaKiKe OTAATb
NpoAaBLLy, eCAM HOBOE M3/leNe KYNEHO B YMcie He
6onblue, Yem HoBOE 06OPY/OBaHNE TOTO e BuAA. Bbilue
nepeymnc/IeHHble NPaBUAa KacaloTCA TePPUTOPUM
Esponeiickoro Coto3a. B cnyyae Apyrux rocyaapcrs,
C/leflyeT NPUAEPKNBATLCA NPaB, AENACTBYIOWMX B AAHHOM
rocyaapcree. PeKOMEH/yem KOHTAKT C AUCTPUBLIOTOPOM
HaLLIero U3eNnA Ha AaHHOI TePPUTOPUM.
MPUMEYAHUA / YKA3AHUA

BMKOPMCTAHE e/IEKTPUUHE Ta e/IEKTPOHHE 3
BUPO6M 3 TaKMM NO3HAaYEHHAM 3a6OPOHEHO BUKMAATH 0
3BUYAIHOrO CMITTA 3 IHWMMM BiAXOAaMM Nif, 3arpo3oko
wrpady. Taki BUPOGM MOXKYTb CIPUUMHUTH WKOAY
HABKONMLWHBOMY CepeaoBuLLY i 340POB'0 K0AMHM, Ui
B1MPO6M NoTpebytoTb cneuianbHoi popmu nepepobku /
pereHepaii / 3HeWKoaKeHHA. BUpo6u 3 Takum
MapKyBaHHAM NOBMHHI 3/1aBaTUCA Y NYHKTU 360py
BMKOPMCTAHOIO €NEKTPUUHOTO i e/IEKTPOHHOTO
obnagHaHHA. IHGOpPMALLiIO LOAO NYHKTIB
360py/NpUMAHHA MOXKHA OTPMMATH Y MICLIEBIMX OpraHax
8naan, ao npogasus obnagHaHHs. Bukopucrare
06/1aHaHHA MOXKHA TaKOX NOBEPHYTU NPOAABLEBI Y
BUNaZIKy NPUABGAHHA HOBOTO BUPOGY, Y KILKOCTI, WO He
nepesMlLye HOBOrO 06/1aZIHAHHA LIbOTO K BUAY.
BuuieHaBeaeHi NONOXKEHHA AilOTb Ha TePUTOP
Esponeiicbkoro Coto3y. [InA iHWMX AepsKas cnif,
3aCTOCOBYBATM 3aKOHOMONOKEHHS, WO AjHOTb Y AaHil
[iepasi. PEKOMEH/IYEMO 3BEPHYTUCA 10 HALLOTO

Hecob. e AaHHON MHCTPYKLMM MOKET NPUBECTH,
Hanp1mep, K NOXapam, OXOram, NopaxeHnem
3/1IEKTPUYECKIM TOKOM, a TAKXKe K APYTMM MaTepuabHbIM U
HemarepuasbHbIM yBbITKaM.

®OPMALIUA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

- 3TUM YCTPOIACTBOM MOTYT N0/b30BATLCA AETH CTaplue 8
JIET, a TaK¥kKe /IMLA CO CHUKEHHBIMU GU3NYECKNMA,
CEHCOPHBIMYU M MEHTA/IbHBIMM BO3MOXHOCTAMMU U C
He/0CTATOUHBIM OMbITOM W 3HAHUAMM NP YCAOBIAM
NPUCMOTPA 33 HUMM UM MHCTPYKTA)XKa OTHOCUTENBHO
6€30MaCHOTO UCMONb30BAHNA YCTPOICTBA U NOHMMaHNA
BO3MOMKHOM ONACHOCTU.

[leTn He JOMKHbI UrPaTb C STUM YCTPOCTBOM.

[leTn He AOMKHbI BLINONHATL OYMCTKY U 0BCAYKUBaHME
ycTpoiicTea 6e3 npucmoTpa.

- OTKpoIiTe yNaKkoBKy 1 yGeauTech, YTo NPOAYKT He
NOBPEX/eH. B NPOTUBHOM C/y4ae He UCMIONb3yiTe NPOAYKT
1 CBAMKMTECH CO CBOWM NOCTaBLIM.

- He nosBonsiiTe AETAM UrpaThb C yNaKoBOYHbIMM

6

TAPAHTUMHDIE OBA3ATENBCTBA

TapaHTMiHbIN CPOK KCM/yaTaunm 24 MeCALEB ¢ AaTbl
npogaxu npu cobntogeHnmn notpebutenem ycnosui
aKCnNyaTaumn.

AATA U3rOTOB/IEHUA YKASAHA HA MAPKUPOBKE
u3pENnA
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NUMER KATALOGOWY: 318329 (BIALY); 318367 (CZARNY)




:
W
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